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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet voorziet in de gedeeltelijke omzet-
ting van richtlijn 2003/86/EG van de Raad van 
22 september 2003 inzake het recht op gezinshereniging.

Art. 3

In artikel 10ter, §  2, eerste en vierde lid, van de 
wet van 15  december  1980  betreffende de toegang 
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen, ingevoegd bij de wet 
van 15  september  2006  en gewijzigd bij de wetten 
van 25  april  2007, van 8  juli  2011, van 15  mei  2012, 
van 25 april 2014 en van … 2016, worden de woorden 
“zes maanden” telkens vervangen door de woorden 
“negen maanden”.

 

Art. 4

In artikel 12bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 6  augustus  1993, vervangen bij de wet van 
8 juli 2011 en gewijzigd bij de wetten van 15 mei 2012, 
van 19 maart 2014, van 25 april 2014 en van … 2016, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, derde en zesde lid, worden de 
woorden “zes maanden” telkens vervangen door de 
woorden “negen maanden”;

2° in paragraaf 3, derde lid, worden de woorden 
“zes maanden” vervangen door de woorden “ne-
gen maanden”.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

La présente loi transpose partiellement la directive 
2003/86/CE du Conseil du 22 septembre 2003 relative 
au droit au regroupement familial.

Art. 3

Dans l’article 10ter, § 2, alinéas 1er et 4, de la loi du 
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, 
l’établissement et l’éloignement des étrangers, inséré 
par la loi du 15 septembre 2006 et modifi é par les lois 
du 25 avril 2007, du 8 juillet 2011, du 15 mai 2012, du 
25 avril 2014 et du … 2016, les mots “six mois” sont 
chaque fois remplacés par les mots “neuf mois”.

Art. 4

À l’article 12bis de la même loi, inséré par la loi du 
6  août  1993, remplacé par la loi du 8  juillet  2011  et 
modifi é par les lois du 15 mai 2012, du 19 mars 2014, du 
25 avril 2014 et du … 2016, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 2, alinéas 3  et 6, les mots 
“six mois” sont chaque fois remplacés par les mots 
“neuf mois”;

2° dans le paragraphe 3, alinéa 3, les mots “six mois” 
sont remplacés par les mots “neuf mois”.
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